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A certain language system has its own features and norms that people
use to communicate with each other. What if two sides who are
speakers of two different language needs to communicate with each
other for a certain purpose? Here comes the importance of Translation.

ALl AsBLL

TEXT 1is areligious text taken from the Holy Quran.
TEXT 2 is a bank leaflet
TEXT 3 is atechnical text describing a certain disease.
TEXT 4 is a literary text taken from the novel “Wuthering Heights” by
Emily Bronte
TEXT 5 is an official speech by The Custodian of the Two Holy Mosques
TEXT 6 is a poem by the famous English poet William Wordsworth.
TEXT 7 is an academic text - thesis abstract
TEXT 8 is afinancial text taken from The Economist Newspaper - 1998
TEXT 9 is taken from a tourist brochure
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Hatim classified text types according to their rhetorical purposes to :
argumentative, expositive and instruction-based.
Newmark depends on Buhler's functions of language to deal with text
types. According to Buhler, there are three language
functions:expressive, informative and vocative.
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Although Schaffner and Adpb were the first, according to Farahead
(2004), to do a comprehensive study on hybrid texts with regard to
translation studies, they were not by any means the first to do a study
on such texts. This term has been in use since 1990s, “but in another
context and with an essential shift in meaning” (Snell-Hornby, 1999: 108
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- What is the message content of this particular ST?
- What are its salient linguistic features?
- What are its principal effects?
- What genre does it belong to and what audience is it aimed at?
- What are the functions and intended audience of my translation?
These quesions are strategic question
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Translation is often regarded as a project for transferring meaning from
one language to another .
"It is obvious that not all texts are the same type. We may distinguish
between political texts, legal texts and medical texts; fairy tales, novels
and short stories differ from newspaper reports, essays and scientific
papers; food recipes, instructions booklets and advertisements may
show similarities but they are not the same, expository texts differ from
argumentative texts, etc. All these types of text differ in ways that are
somewhat obvious, intuitively, but which nevertheless invite detailed
analysis"
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arison, including as, such as and like. The word metaphor derives from
the Greek word metaphor meta meaning ‘over’ and phoral/pherein, which
means ‘to carry’. Aristotle defined metaphor as “the application to one
thing of the name of another thing”. Translation theory seems to be
lacking a
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In light of the theoretical background outlined before, discuss the

strategic decisions that you have to take before starting detailed

translation of the following text then translate it into English. The
translation will be presented to educated people
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Example: Translation religious text from the Holy Quran will be more
difficult than translating a text from a language to another because
some words will take more than 2 or even 4 meaning so all the text

could be misunderstood but any text will be easy to translate even if it’s
with different ways it will be fine but the religious text is not.
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the translation of advertisements has evolved during the last decade
towards what is now called advertising localization it is not amere
change of desighation stemming from computer scince vocabulary but
aradical change of perspective concerning the real nature and modes of
linguistic and cultural transfer from one languge in to an another
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every language ha sits own poetry system and when we translate poetry
we should know both ST and TT poetry system .
sourse text and target text
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compound words are translated in to arabic as an adjectives and noun
the rules of combination and word order of the larger languages should
be taken in to consideration
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in order to make your online banking experience more secure we have
improved the username and password rules
if you are facing difficulties logging into our internet and mobile
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these texts purports to deal with the real worid as it is experienced by
observable
they are more or less informative and it is understood to take an
objective view
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semantics is mainly concerned with a speaker’s competence to use the
language system

pragmatics is a person’s ability to derive meaning from specific kinds of
speech situations
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Anaphora
We usually make a distinction between introducing new referents (a
puppy) and referring back to them (the puppy, it).
We saw a funny YouTube video about a boy washing a puppy in a small
bath.
The puppy started struggling and shaking and the boy got really wet.
When he let go, it jumped out of the bath and ran away.
In this type of referential relationship, the second referring expression is
an example of anaphora (“referring back”).
The first mention is called the antecedent.
So, in our example, a boy, a puppy and a small bath are antecedents
andThe puppy, the boy,
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The term exponential analysis is a semantic approach which assumes
that word meaning can be described in terms of distinct components,
many of which are binary. Components are qualities embedded in any
word’s meaning, like the ones seen in dictionary definitions.
E.g., Dog refers to a mammal. Also, it refers to domesticated and
carnivonat
that incompatibility of tear
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Field theory as proposed by Trier is essentially concerned with
paradigmatic relations. About the same time Porzig [1934] argued for the
recognition of the importance of systematic relations, between e.g.bite
and teeth, bark and dog, blond and hair. In a slightly different way Firth
[1951]. Argued that,” you shall know a word by the company it keeps”’.
His familiar example was that of as which occurred [in a now defunct
variety of English]. In you silly-, Don’t be such an-, and with a limited set

of adjectives
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Synonyms are two or more forms with very closely related meanings,
which are often, but not always, interchangeable in sentences. E.qg.,
broad/wide, almost/nearly, cab/taxi, youth/adolescent, purchase/buy
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Date (a point in time) -Date (fleshy fruit)
So they are homonyms.
Date (on a letter)
Date (an appointment)
Date (a social meeting with someone)
So they are polysemy.
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man = [+ male], [+ mature] or woman = [- male], [+ mature] or boy = [+
male], [- mature] or girl = [- male] [- mature] or child = [+/- male] [-
mature]. In other words, the word girl can have three basic factors
(orsemantic properties): human, young, and female. Another example,
being edible is an important factor by which plants may be
distinguished from one another (Ottenheimer, 2006, p. 20). To
summarize, one word can have basic underlying meanings that are well
established depending on the cultural context. It is crucial to understand
these underlying meanings in order to fully understand any language
and culture.
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Unitarian Universalism[2][3][4] is a liberal religion characterized by a
"free and responsible search for truth and meaning”.[5][6] Unitarian
Universalists do not SHAREa creed but are unified by their SHARED
search for spiritual growth. The roots of Unitarian Universalism (UU) are
in liberal Christianity, specifically Unitarianism andUniversalism.
Unitarian Universalists state that from these traditions comes a deep
regard for intellectual freedom and inclusive love, so that congregations
and members seek inspiration and derive insight from all major world
religions.[7]
The theology of individual Unitarian Universalists ranges widely,
including atheism,agnosticism, pantheism, deism, Judaism, Islam,[8]
Christianity, neopaganism,Hinduism, Buddhism, Taoism, and many
more.[9]

The Unitarian Universalist Association (UUA) was formed in 1961, a
consolidation of the American Unitarian Association, established in
1825, and the Universalist Church of America,[10] established in 1866
It is headquartered in Boston, Massachusetts, and serves churches
mostly in the United States. A group of thirty Philippine congregations is
represented as a sole member within the UUA. The Canadian Unitarian
Council(CUC) became an independent body in 2002.[11] The UUA and
CUC are, in turn, two of the seventeen members of the International
Council of Unitarians and Universalists
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Converse antonmy is a paired of words like: Buy-sell, Parent-child. This
is a special type of antonmy in that the members of a pair do not
contitute a positive negative opposition. they show the reversal of a
relationship between two entities. Ali is Buying something from Sami
means the same as Sami sells something to Ali. There are always two
entities involved one presuposes the other. this is the major difference
between this type and the previous two.

5_pdilad) A8

Constatives are words that describe a situation.
Performatives are words that incite action.
John promised to repay me tomorrow.” is an constative utterance
because it describes
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the illocutionary act of an utterance:
'‘Knock the door!
the perlocutionary act of an utterance:
"By the way, | have a CD of Debussy; would you like to borrow it?"
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direct and directive
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Quantity maxim: Make your contribution as informative as is required,
but not more, or less, than is required
The Quality maxim: Do not say that which you believe to be false or for
which you lack
two of the maxims of grice

e day) ) AdBLLY)
the son because he is lie
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Native speakers of English know thousands of words such
as read, language, computer, on, whose meaning and form cannot be
predicted. However, once they know the meaning of phish ( obtain
sensitive information via email fraudulently ), they can recognize and
construct words such as: phished, phisher, phishing, and unphishable
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lexical (or open)classes (nouns, verbs, adjectives, adverbs)
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Function words are the words we use to make our sentences
grammatically correct. Pronouns,
determiners, and prepositions, and auxiliary verbs
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Comprehensive list of synonyms for describing words clauses
andsentences, related words for describing words clauses and
sentencesand other word
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Verbs have traditionally been defined as words that show action or state
of being. Verbs can also sometimes be recognized by their position in a
sentence
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An adjective is a word that describes, identifies, modifies, or quantifies
something (a noun or a pronoun)
do not express action. Instead, they connect the subject of the verb to
additional information



dagld) A8l

preposition is a word that links a noun, pronoun, or noun phrase to
some other part of the sentence. Prepositions can be tricky for English
learner
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A person pronoun is a personal that is associated primaryily with a
particular person, in the grammatical sense when discussing person.
3rd personal pronoun he, she, it. also we have the subject and object

pronoun. Subject like we and object like us
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The grammar that we have developed so far consists of a LEXICON and
a set of Phrase Structure Rules (PSRs) constrained by the X’-schema.
The combined work of these two components generates simple
structures, be they phrases or clauses of a varying degree of
complexity. The central element in a phrase is the HEAD, an X¢, while all
its dependents ( Complement, Modifier, or Specifier ) are XPs
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pronouns - verbs — adjectives
adverbs - prepositions - conjunctions - interjections

End
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We use the general determiner any with a singular noun or an uncount
noun when we are talking about all of those people or things:
It’'l s very easy. Any child can do it. (= All children can do it)
With a full licence you are allowed to drive any car.
| like beef, lamb, pork - any meat.
We use the general determiner another to talk about an additional
person or thing:
Would you like another glass of wine?
The plural form of another is other:
| spoke to John, Helen and a few other friends.

End
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Ex. Manner Janet left quickly. Janet left early
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Modifiers are words, phrases, or clauses that provide description in
sentences. Modifiers allow writers to take the picture that they have in
their heads and transfer it accurately to the heads of their readers
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particle is a minor function word that has comparatively little meaning
and does not inflect, in particular
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A —i first language education, when a child studies their home language
or languages
B — additional language education, often divided into second language
education, when
someone studies their society’s majority or official language
their home language, and
foreign language education when someone studies the language of
another country.
C —clinical linguistics Is the study and treatment of speech and
communication
impairments , Whether hereditary, developmental, or acquired (through
injury, stroke,
illness, or age)
D-language testing is the assessment and evaluation of language
achievements and
proficiency, Both in first and additional languages, and for both General
and specific
purposes
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the teaching of modern foreign
languages was influenced by the dead classical languages, Latin and
ancient Greek.
Modern language learning, it was assumed, brought students
into contact with great
national civilizations and their literature's
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Teachers and materials designers were urged to identify things learners
need to do with the language (i.e. conduct a needs analysis)
and simulate these in the classroom
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learning would take place without explanation or grading , and without
correction of errors,
but simply by exposure to meaningful input
it was believed that neither explicit instruction nor conscious learning
had any effect
its view os SLA was derived directly from mainstream linguistics
research into
child first language
acquisition
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Acquired competence (subconscious knowledge) allows the learner to
produce utterances while learned language (conscious language) serves
as a monitor. The monitor allows correction of the ianguage
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This has come from theoretical linguistics in the work of Noam
Chomsky . His idea is that the human capacity for language , as
illustrated by a child's acquisition of the language around them, is not
the product of general intelligence or learning ability , but an innate ,
genetically determined feature of the human species
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the author illustrates how and under what conditions the immigrant
women in her studyt created, responded to, and sometimes resisted
opportunities to speak English. Drawing on her data analysis as well as
her reading in social theory, the author argues that current conceptions
of the individual in SLA theory need to be reconceptualized, and she
draws on the poststructuralist conception of social identity as multiple,
a site of struggle, and subject to change to explain the findings from her
study. Further, she argues for a conception of investment rather than
motivation to capture the complex relationship of language learners to
the target language and their sometimes ambivalent desire to speak it.
The notion of investment conceives of the language learner, not as a
historical and unidimensional, but as having a complex social history
and multiple desires. The article includes a discussion of the
implications of the study for classroom teaching and current theories of
communicative competence
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1- The affective domain
2- Self-esteem
3- Inhibition
4- Risk-taking
5- Anxiety
6- Empathy
7- Extroversion & introversion
8- Language aptitude

9- Motivation
- Age



daudil) ALY
Reasons for Reading and Listening

1- Instrumental
2- Pleasurable

Top-down and Bottom-up
Different Skills

1- Identifying the topic
2- Predicting and guessing
3- Reading and listening for general understanding (SKIMMING) :
4- Reading and listening for specific information (SCANNING) :
5- Reading and listening for detailed information
6- Interpreting text

Problems and Solutions
1- Language

Solutions

a- One way of helping students is to pre-teach vocabulary that is in the
reading or listening text.

b- Extensive reading and listening: This suggests reading and listening
at length, often for pleasure and in a leisurely way. Extensive reading
and listening take place when students are in their own.

c- Authenticity: Authentic material is language where no concessions
are made to foreign speakers. It is normal, natural language used by
native speakers of a language.

2- Topic and genre
3- Comprehension tasks
4- Negative expectation
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- In order for communication to be successful, we have to structure our
discourse in such a way that it will be understood by our listeners or
readers.

- Coherent writing makes sense because you can follow the sequence of
ideas and points.

- When people with similar cultural and linguistic backgrounds get
together, they speak to each other easily because they know the rules of
conversation in their language and their shared culture.

- When they write to each other, they obey certain conventions.

- Such rules and conventions are not written down anywhere, nor are
they easy to define. But at some cultural level, our schemata help us to
communicate with each other successfully.
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Writers and course designers have to take a number of issues into
account when designing their materials. Once they have a clear idea of
how their theories and beliefs about learning can be translated into
appropriate activities, they will have to think about what topics to
include.

- This will be based on perceptions of what students find engaging, what
research shows in this area, and on the potential for interesting
exploitation of the topics they might select.

- It will also be necessary to consider what kind of culture the material
should reflect or encourage, and to ensure some kind of appropriate
balance in terms of gender and the representation of different groups in
society, racial, ethnic, and socioeconomic.

- Writers and course designers also have to decide what language
varieties they wish to focus on or have represented, and they need to
adopt a position on how authentic the language should be, especially at
beginner levels.

- Once these decisions have been taken, coursebooks writers and
language program designers can then turn their attention to the central
organizing strand of their materials, namely the syllabus.
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- Lesson planning is the art of combining a number of different elements
into a coherent whole so that a lesson has an identity which students
can recognize, work within, and react to --- whatever metaphor teachers
may use to visualize and create that identity.

- Plans, which help teachers identify aims and anticipate potential
problems, are proposals for action rather than scripts to be followed
slavishly, whether they are detailed documents or scribbled notes

s AR 4B

Placement test
Diagnostic tests
Progress or achievement tests
Proficiency tests



e Ayl ) AdBLiA)

1) Types of Test Items
Multiple-choice items
Short-answer Objective items
Communication items
2) General Testing Terminology
Test and Quiz
Objective and subjective test items
Speed and power tests
Formative and summative evaluation
Norm-referenced and criterion-referenced tests
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Refers to the illusion that the novel is a representation of real life.
Verisimilitude results from:
a correspondence between the world presented in the novel and
the real world of the readerw
Recognizable settings and characters in real timew
what Hazlitt calls, “ the close imitation of men and manners... the
very texture of society as it really exists.”
The novel emerged when authors fused adventure andw
romance with verisimilitude and heroes that were not supermen
but ordinary people, often, insignificant nobodies
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Middle class
Pragmatic
Mimetic art
Objective, but ethical
Sometimes comic or satiric
? How can the individual live within and influence society
Honore Balzac, Gustave Flaubert, George Eliot, William Dean
Howells, Mark Twain, Leo Tolstoy, George Sand



Naturalism
Middle/Lower class
Scientific
Investigative art
Objective and amoral
Often pessimistic, sometimes comic
? How does society/the environment impact individuals
Emile Zola, Fyodor Dostoevsky, Thomas Hardy, Stephen Crane,
Theodore Dreiser
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The development of the printing press: which enables mass
production of reading material.
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he was a journalist and a political pamphleteer, and his style was
influenced by journalism.
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Crusoe sets on a sea voyage in August 1651, against the wishes
of his parents, who want him to stay at home and pursue a career,
possibly in law
After a tumultuous journey that sees his ship wrecked in a storm,
his lust for the sea remains so strong that he sets out to sea
again. This journey too ends in disaster
and Crusoe becomes the slave of a Moor(Muslims in Northwest
Africa
After two years of slavery, he manages to escape and is rescued
and befriended by the Captain of a Portuguese ship off the west
coast of Africa. The ship is en route to Brazil. There, with the help
of the captain, Crusoe becomes owner of a plantation
Years later, he joins an expedition to bring slaves from Africa, but
he is shipwrecked in a storm about forty miles out to sea on an
island (which he calls the Island of Despair) on September 30,
1659
His companions all die, save himself, and three animals who
survived the shipwreck, the captain's dog and two cats. Having
overcome his despair, he fetches arms, tools and other supplies
from the ship before it breaks apart and sinks. He proceeds to
build a fenced-in habitation near a cave which he excavates
himself
He keeps a calendar by making marks in a wooden cross which
he has built. He hunts, grows corn and rice, dries grapes to make
raisins for the winter months, learns to make pottery and raises
goats, all using tools created from stone and wood which he
harvests on the island. He also adopts a small parrot. He reads
the Bible and becomes religious, thanking God for his fate in



which nothing is missing but human society
Years later, he discovers native cannibals who occasionally visit
the island to kill and eat prisoners. At first he plans to kill them
but later realizes that he has no right to do so as the cannibals do
not knowingly commit a crime. He dreams of obtaining one or two
servants by freeing some prisoners; when a prisoner manages to
escape, Crusoe helps him, naming his new companion “Friday”
after the day of the week he appeared. Crusoe then teaches him
English and converts him to Christianity
After another party of natives arrives to partake in a cannibal
feast, Crusoe and Friday manage to kill most of the natives and
save two of the prisoners. One is Friday's father and the other is a
Spaniard, who informs Crusoe that there are other Spaniards
shipwrecked on the mainland. A plan is devised wherein the
Spaniard would return with Friday's father to the mainland and
bring back the others, build a ship and sail to a Spanish port
Before the Spaniards return, an English ship appears; mutineers
have taken control of the ship and intend to maroon their former
captain on the island. Crusoe and the ship's captain strike a deal
in which he helps the captain and the loyal sailors retake the ship
from the mutineers, whereupon they intend to leave the worst of
the mutineers on the island. Before they leave for England,
Crusoe shows the former mutineers how he lived on the island
and states that there will be more men coming
Crusoe leaves the island December 19, 1686 and arrives in
England on June 11, 1687. He learns that his family believed him
dead and there was nothing in his father's will for him
Crusoe departs for Lisbon to reclaim the profits of his estate in
Brazil, which has granted him a large amount of wealth. In
conclusion, he takes his wealth overland to England to avoid
traveling at sea. Friday comes with him and along the way they
endure one last adventure together as they fight off hundreds of
famished wolves while crossing the Pyrenees
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Robinson Crusoe is the true symbol of the British conquest: The
whole Anglo-Saxon spirit is in Crusoe
Crusoe attempts to replicate his own society on the island:
application of European technology, agriculture, and even a
rudimentary political hierarchy
The idealized master-servant relationship between Crusoe and
Friday
Crusoe represents the “enlightened European.” Friday is the
“savage” who can only be redeemed from his supposedly
barbarous way of life through the assimilation into Crusoe's
culture
Nevertheless, within the novel Defoe also takes the opportunity to
criticize the historic Spanish conquest of South America
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: Characteristics of the Realist Novel

The linear flow of narrative
The unity and coherence of plot and character and the cause and
effect development
The moral and philosophical meaning of literary action
The advocacy of bourgeois rationality
Rational, public, objective discourse
The Realist novel of the nineteenth century was written in
opposition to the Romance of medieval times
Representation of “real life” experiences and characters versus
ideal love, ideal moral codes ideal characters (nobility), and fixed
social values
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The Berlin Conference of 1884-85, also known as the Congo
Conference (German: Kongokonferenz) or West Africa Conference
(Westafrika-Konferenz),regulated European colonisation and trade

in Africa during the New Imperialism period, and coincided with
Germany's sudden emergence as an imperial power. Called for by
Portugal and organized by Otto von Bismarck, first Chancellor of
Germany, its outcome, the General Act of the Berlin Conference,
can be seen as the formalization of theScramble for Africa. The
conference ushered in a period of heightened colonial activity by
European powers, which eliminated or overrode most existing
forms of African autonomy and self-governance.
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According to Conrad, it is based on real events and Conrad is
"Marlow" in the novella

Conrad, author of Heart of Darkness, said that Heart of Darkness

is a documentary--the things described in it really happened

Conrad actually did go to the Congo and was the captain of a
steamboat on the Congo River. Heart of Darkness is a record of

his experience
Marlow in the novella = Joseph Conrad
Kurtz in the novella = Leon Rom, head of the Force Publique
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Heart of Darkness and Things Fall Apart illustrate the different
ways of presenting Africa in literature. In Heart of Darkness,
Joseph Conrad shows Africa through the perspective of the
colonizing Europeans, who tend to depict all the natives as
savages. In response to Conrad's stereotypical depiction of

Africans, Chinua Achebe wrote Things Fall Apart through the

point of view of the natives to show Africans, not as primitives,

but as members of a thriving society. Things Fall Apart follows

Okonkwo's life as he strives for prestige in his community. When

European missionaries come to Umuofia, Okonkwo's clan,

Okonkwo tries to protect the culture that the missionaries would
destroy in the name of "civilizing" the natives. However his rigid
mentality and violent behavior has the opposite of its intended

effect, perpetuating the stereotype of the wild African in the eyes

of the European readers.

European prejudice against Africans is clearly present in Heart of
Darkness. In traveling through Africa, the protagonist, Marlow,
describes all the natives he encounters as savages, comparing

them to animals or the wilderness of the jungle itself. In one
instance, Marlow discovers a death pit literally an open grove
where natives go to die. He describes the men there saying,
Black shapes crouched, lay, sat between the trees, leaning
against the trunks, clinging to the earth in all attitudes of pain,
abandonment, and despair they were nothing earthly now,
nothing but black shadows of disease and starvation One of these
creatures rose to his hands and knees and went off on all fours
towards the river to drink. (Conrad 17545
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Heart of Darkness portrays a European civilization that is
hopelessly and blindly corrupt. The novella depicts European
society as hollow at the core: Marlow describes the white men he
meets in Africa, from the General Manager to Kurtz, as empty, and
refers to the unnamed European city as the "sepulchral city" (a
sepulcher is a hollow tomb). Throughout the novella, Marlow
argues that what Europeans call "civilization" is superficial, a
mask created by fear of the law and public shame that hides a
dark heart, just as a beautiful white sepulcher hides the decaying
dead inside
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Heart of Darkness pays more attention to the damage that
colonization does to the souls of white colonizers than it does to
the physical death and devastation unleashed on the black
natives. Though this focus on the white colonizers makes the
novella somewhat unbalanced, it does allow Heart of Darkness to
extend its criticism of colonialism all the way back to its corrupt
source, the "civilization" of Europe.
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Modernism began as a movement in that late 19th, early 20th
centuries. Artists started to feel restricted by the styles and
conventions of the Renaissance period. Thusly came the dawn of
Modernism in many different forms, ranging from Impressionism
to Cubism.
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It is quite clear that the three novels Robinson Crusoe, Heart of
Darkness and A Passage to India mainly deal with the issue of
colonialism, imperialism and racialism. The three authors of these
novel is to politically represent the images of “us” vs. “them” by
creating a system of structure that shows that the human world is
divided into two groups- “self” and “others” . The novel is an
important genre to show how word can change the meanings and
established a new interpretation through representation. In
Orientalism Edward Said discusses this kind of textual
representations of the Orient which is constructed, not natural. To
him: In any instance of at least written language, there is no such
thing as a delivered presence, but a re-presence, or a
representation. The value, efficacy, strength, apparent veracity of
a written statement about the Orient therefore relies very little,
and cannot instrumentally depend, on the Orient as such. (21)
Representation, especially of the colonized, is connected with
politics. In the following three novels it is clearly revealed.
Robinson Crusoe, Heart of Darkness and A passage to India deal
with different aspects of representation of racialism, imperialism
and colonialism. One of the best sealing fictions of the eighteen
century is Robinson Crusoe. In this novel Defoe deals with
colonialism by portraying a fictional picture of an adventurous
man, who gradually becomes the master over an island and

establishes his own colony. Behind the adventurous mind of



Crusoe, Defoe shows his worldliness and monetary motive. It was
the period when white men’s fantasy was to discover new lands
so that they were regarded themselves as a master over an island
and established their own colony. Certainly representation of
colonialism, imperialism and capitalism lies at the heart of the
novel Robinson Crusoe. Conrad’s Heart of Darkness was Saeed
63 published at the time when white men started to believe that it
Is their responsibility to civilize the savages. Through this novel
Conrad represents Africa as a place which is inwardly impure,
corrupted and symbol of evils. The sole purpose of the white men
was to indulge in the exploitation of the backward, ignorant
natives in Congo. Ivory dominates the thought of every white man
in that time. In Heart of Darkness Conrad focuses on the issue of
imperial attitude towards the Africans and how they tried to
capture their culture where racial attitude also is an important
aspect of imperialism. Twentieth century was an era of colonial
activity for most of the Europeans when A Passage to India was
published. India has changed a great deal since 1924 at the time
the novel appeared. The Second World War brought the
termination of the British Raj which is reflected in the novel A
Passage to India. While the English people suffered from
arrogance and racial superiority, the Indians suffered from
contempt and nationalist sentiments. Forster technically
represented the political relationship between the occidental and
the oriental. In A Passage to India he clearly explored that it is not
possible for an Englishman to make a real friendship with an
Indians because one is “Self” and another is colonized “Other.”
Forster deals with the relationship between two different cultures
to explore British political control over India. In this novel all the
Indians represented as perverted, clownish or queer characters.
As a pure Christian Fielding represented as a moderate, civilized
man who contends with friendliness. Like all British rulers Forster
represented India as an exotic place, naturally beautiful and
mysterious but culturally uncivilized. Forester’s A Passage to
India is very much concerned about the representation of
occident and orient as well as the author criticized native’s
religious values to create binary constructions. Thus, these
novels represent colonial identity, a sense of division, inequality
and alienation. Textual representation is a process to produce
calculative meanings and images of those who are marginalized.
The colonial representation then involved Saeed 64 on the issue
of power, subjugation, domination and control over colonized by
the colonizers. Representation of a colonized as a peculiar figure
or a group of radical otherness indicates the politics of empire.
Therefore, representation means not only a conscious
presentation but also an assumption about the marginalized
groups, an imaginative or unreal colonial image that is known as
“others.”
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She Walks in Beauty reveals different types of beauty. Which type is the
most preferable to you?

The beauty of the soul., mind and manners.
This is perfection itself. Physical beauty is not everything

ALY Adlial)

"The Little Black Boy" portrays remarkably the great influence of the
mother on her child. Explain
She has a great way to teach her child what she wants him to learn

AN Ad8Lial)

First impression can be misleading sometimes. Discuss referring to She
Walks in Beauty.
the beauty is like the beauty of clear stalit night itis abeauty that
combines the most attractive elements of darkness and brightness
itis agntle soft beaty like the beaty of night which is more tender than
that of the day
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First impression can be misleading sometimes. Discuss referring to She
Walks in Beauty.
He talks about women's exception beauty internal as well as external
praises her physical beauty.

AalAl) 58U

First impression can be misleading sometimes. Discuss referring to She
Walks in Beauty.

The memory of the beautiful rainbow and its pleasant associations form
the link between his childhood, adulthood and his old age: past, present
and future. Wordsworth concludes the poem by expressing the desire
that each day of his existence to be linked with the next by beautiful and
simple natural sights like the rainbow

Acidbod) ALEBLLAY

Explain why the poet is greatly attracted to the woman in She Walks in
Beauty
internal as well as external
and the first stanza the praises her physical beauty
and the second and the third stanza praise both her physical and
spiritual or intellectual beau

dagld) A28

Why does Byron believe that his beloved is responsible for the parting.?
the poet holds his beloved is responsible for the parting because she
has broken her vows
and she leaved him alone

Adalil) AZ8Lial)

The skylark's joy is a precious wish to the poet in" Ode To a Skylark".
Comment
the experience of happiness is bound inextricably with the experience of
sadness: dwelling upon memories and hopes for the future, mortal men
“pine for what is not”; their laughter is “fraught” with “some pain”; their
“sweetest songs are those that tell of saddest thought
Pain and languor, the speaker says, “never came near” the skylark: it
loves, but has never known
“love’s sad satiety.” Of death, the skylark must know “things more true
and deep” than
mortals could dream; otherwise, the speaker asks, “how could thy notes
flow in such a crystal stream
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Death is unavoidable and inescapable according to Larkin in

" Next Please". Discuss

The theme of this poem is the disillusionment that we experience as a

result of the disappointment
of all our hopes and expectations. We keep hoping for something good
to happen to us, but

our hope is dashed to the ground every time. Only one expectation is

always fulfilled in human
life, and that is the expectation of death

o_yudilat) ABLLAY

Victirian poetry has many unique characteristics. Mention six.
1-It was an age of drastic changes in the British society as a result of
industrialization and rich landowners were turning into businessmen.
2-It was an age of adventure, free enterprise and individual initiative. 3-It
was age of imperialism. The reasons for imperialism were fundamentally
economic:
A-Looking for cheep raw- materials.
B-Finding markets for manufactured goods.
4-Names of great imperialists and politicians appeared in the Victorian
age: e.g. Disraeli and Gladstone.
5-It was an age of scientific progress in which great scientists and
thinkers lived: e.qg. Darwin, Huxley, Karl Marx
6-Faith in the reality of progress was the main characteristic of the early
Victorian Age. Doubt, skepticism and questioning became the main
characteristic of the later Victorian Age

e dgalal) ABLial)

" My Last Duchess" embodies the story of a loving husband. Agree or
disagree. Give reasons
| disagree because this poem is loosely based on historical events
involving Alfonso, the Duke of Ferrara, who lived in the 16th century.
The Duke is the speaker of the poem, and tells us he is entertaining an
emissary who has come to negotiate the Duke’s marriage (he has
recently been widowed) to the daughter of another powerful family. As
he shows the visitor through his palace, he stops before a portrait of the
late Duchess, apparently a young and lovely girl. The Duke begins
reminiscing about the portrait sessions, then about the Duchess herself
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" Break, Break, Break" reveals Tennyson's sadness and sufferings.
Explain
This is a sad poem inspired by death of tennysons intimate friend
aurther hallam

e AL 4Bl
In modern poetry, man is represented as alonely exile who is seeking

his home. Comment

i think he is talking a bout the main characteristics of the modern poetry
because the man start to talk about his real feeling about the world and
the loneliness he feel

e Axg) ) AdBLL)

Show Larkin's pessimistic view of life in " Next Please"
The theme of disillusionment and of the death , that experience as a
result of disappointment of all of our hopes and expectations
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